
Destroys odors in carpet, uphostery, mattresses and 

hard surfaces. Hydrocide acts immediately and per-

manently against cat and other animal urine, vomit, 

decayed organic matter, sour smells, feces, skunk, 

musty mildew odors, and much more.

Hydrocide Xtreme™
		 Hard Surface
		 Carpet
		 Upholstery
 6.5	 RTU pH

	= Primary Use  = Secondary Use

GREEN BALANCE

Contents: 55 U.S. Gallons (208.18 Litres)

LIMITED WARRANTY NOTICE: Aramsco provides a limited warranty on this product to buyers. For additional details on warranty terms and conditions (including the warranty period and instructions on how to file a warranty claim), please see the limited warranty statement available at: aramsco.com/terms-conditions.  Alternatively, you may request a printed copy of the limited 
warranty by contacting us at: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. email: customer.service@aramsco.com AVIS DE GARANTIE LIMITÉE : Aramsco offre aux acheteurs une garantie limitée sur ce produit. Pour plus de détails sur les conditions de garantie (y compris la période de garantie et les instructions sur la façon de déposer une réclamation au titre de la garantie), veuillez 
consulter la déclaration de garantie limitée disponible à l’adresse : aramsco.com/terms-conditions.  Vous pouvez également demander une copie imprimée de la garantie limitée en nous contactant à l’adresse suivante : 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. courriel : customer.service@aramsco.com  AVISO DE GARANTÍA LIMITADA: Aramsco ofrece a los compradores una garantía 
limitada sobre este producto. Para ver más detalles sobre los términos y condiciones de la garantía (incluido el periodo de garantía y las instrucciones sobre cómo presentar una reclamación de garantía), consulte la declaración de garantía limitada disponible en: aramsco.com/terms-conditions. Alternativamente, puede solicitar una copia impresa de la garantía limitada poniéndose en 
contacto con nosotros en: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. Correo electrónico: customer.service@aramsco.com

DIRECTIONS:
Test for colorfastness. Always apply enough to assure direct contact with odor source. In some 
cases this means saturation. Virtually no dwell time needed. Add 4 to 8 ounces per gallon of water 
depending on the severity of the odor to spray on carpet, upholstery or hard surfaces. Water 
Claw Usage: Saturate the area with diluted Hydrocide™ and flush area using the Water Claw and 
adding more water in the process. Follow up with a misting of the area with Hydrocide™ and/or 
Bridgepoint Bio-Modifier Xtreme. One additional benefit is that Hydrocide™ has a polymer in the 
formulation which retards resoiling. Prespray Additive: Add up to eight ounces per gallon of ready 
to use prespray to deal with odors prior to cleaning. Be aware that the addition of Hydrocide™ may 
neutralize some fragrances.

MODE D’EMPLOI:
Test de solidité des couleurs. Il faut toujours appliquer une quantité suffisante pour assurer un 
contact direct avec la source d’odeur. Dans certains cas, il s’agit d’une saturation. Presque aucun 
temps d’attente n’est nécessaire. Ajoutez 4 à 8 oz par gallon d’eau selon la gravité de l’odeur à 
pulvériser sur les tapis, les tissus d’ameublement ou les surfaces dures. Utilisation de la Pince à eau 
: Saturer la zone avec de l’Hydrocide™ dilué et rincer la zone à l’aide de la griffe à eau en ajoutant 
de l’eau au cours du processus. Poursuivre par une brumisation de la zone avec Hydrocide™ et/ou 
Bridgepoint Bio-Modifier Xtreme. Un avantage supplémentaire est que l’Hydrocide™ possède un 
polymère en la formulation qui retarde le réencrassement. Adjuvant de pré-pulvérisation : Ajoutez 
jusqu’à huit onces par gallon d’un prépulvérisateur prêt à l’emploi pour traiter les odeurs avant le 
nettoyage. Attention, l’ajout d’Hydrocide™ peut neutraliser certains parfums.

INSTRUCCIONES:
Prueba de solidez del color. Aplique siempre una cantidad suficiente para asegurar el contacto 
directo con la fuente del olor. En algunos casos esto significa saturación. Prácticamente no se 
necesita tiempo de permanencia. Agregue de 4 a 8 onzas por galón de agua, según la intensidad del 
olor, para rociar sobre alfombras, tapizados o superficies duras. Uso de Water Claw: Sature el área 
con Hydrocide™ diluido y enjuague el área usando Water Claw y agregando más agua en el proceso. 

Continúe rociando el área con Hydrocide™ y/o Bridgepoint Bio-Modifier Xtreme. Un beneficio 
adicional es que Hydrocide™ tiene un polímero en la formulación que retarda la reaparición de 
suciedad. Aditivo de prepulverización: agregue hasta ocho onzas por galón de prepulverización 
listo para usar para combatir los olores antes de la limpieza. Tenga en cuenta que la adición de 
Hydrocide™ puede neutralizar algunas fragancias.

INGREDIENT DISCLOSURE:
Water, Sodium Styrene/MA Copolymer, Cocamidopropyl Betaine, Polymer NJTS#58-2380661-
5019, Zinc Ricinoleate, C12-16 Alcohols Ethoxylated, Diammonium EDTA, Propylene Glycol, 
Benzisothiazolinone,  Hydroxycitronellal, Hexyl Cinnamal, Linalool, Linalyl Acetate, Exaltolide Total, 
Lyral, d-Limonene, Alpha-Isomethyl Ionone, Helional, Bourgeonal, 1-(2,6,6-Trimethyl-1-cyclohexen-
1-yl)pent-1-en-3-one.  Contains fragrance allergen(s). 

WARNING: Keep out of reach of children. HAZARD STATEMENTS: Causes skin irrita-
tion. Causes serious eye irritation. PRECAUTIONARY STATEMENTS: Wash face, hands 
and any exposed skin thoroughly after handling. Wear protective gloves/protective 

clothing/eye protection/face protection. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several min-
utes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: 
Get medical advice/attention. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. If skin irritation 
occurs: Get medical advice/attention. Take off contaminated clothing and wash before reuse.

AVERTISSEMENT: Tenir hors de portée des enfants.MENTIONS DE DANGER: 
Provoque une irritation cutanée. Provoque une sévère irritation des yeux. CONSEILS 
DE PRUDENCE: Se laver le visage, les mains et toute surface de peau exposée 

soigneusement après manipulation. Porter des gants de protection/des vêtements de protection/
un équipement de protection des yeux/du visage. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer 
avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire 
persiste: Consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : laver abondamment à l’eau 
et au savon. En cas d’irritation cutanée: Consulter un médecin. Enlever les vêtements contaminés 

et les laver avant réutilisation.

ATENCIÓN: Mantener fuera del alcance de los niños.INDICACIONES DE PELIGRO: 
Provoca irritación cutánea. Provoca irritación ocular grave. CONSEJOS DE PRUDEN-
CIA: Lavarse la cara, las manos y la piel concienzudamente tras la manipulación.Usar 

guantes/ropa de protección/equipo de protección para los ojos/la cara. EN CASO DE CONTACTO 
CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Si la irritación ocular persiste: consultar a un 
médico. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con agua y jabón abundantes. En caso de 
irritación cutánea: consultar a un médico. Quitarse las prendas contaminadas y lavarlas antes de 
volver a usarlas.

For California residents only/Pour les résidents de la Californie seulement.  WARNING:  This product can 
expose you to chemicals including Ethylene Oxide, which is known to the State of 

California to cause cancer and Ethylene Oxide, which are known to the State of California 
to cause birth defects or other reproductive harm. For more information go to www.
P65Warnings.ca.gov.  

Made in the USA with globally sourced materials.

4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123 • 1-800-767-6933
1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9

EMERGENCY CONTACT INFOTRAC: INTERNATIONAL  1-352-323-3500  •  USA  1-800-535-5053
FOR SDS VISIT /POUR CONSULTER LES FDS VISITEZ LE: sds.bridgepoint.com

Odor Exterminator
Exterminateur d’odeurs Warning: Causes skin and serious eye irritation. See back panel for precautions and first aid. Avertissement: Provoque 

une irritation de la peau et une grave irritation des yeux. Voir le panneau arrière pour les précautions et les premiers soins.
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